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ISTRUZIONI PER L’USO

Applicare un cerotto LifeWave X49TM sul corpo, 
usando una delle posizioni indicato a pagina 7. 

Applicare il cerotto sulla pelle pulita e asciutta, alla 
mattina. L’applicazione può durare fino a 12 ore, 
prima della rimozione. Bere molta acqua quando si 
usa il prodotto.

Avvertenze:  rimuovere subito nel caso di sensazione spiacevole o 
irritazione cutanea. Non riutilizzare il cerotto dopo averlo tolto dalla 
pelle. Solo per uso esterno. Non ingerire. Non utilizzare su ferite o cute 
danneggiata. Rivolgersi ad un professionista prima dell’uso nel caso di 
problemi di salute, di domande o dubbi in relazione alla propria salute. Non 
utilizzare nel caso di gravidanza o di allattamento. Il prodotto deve essere 
conservato a temperatura ambiente.

INSTRUCCIONES DE USO

Coloque un parche LifeWave X49TM en una de las 
partes del cuerpo que se muestran en la página 7. 

Aplique el parche sobre la piel seca y limpia por 
la mañana. Los parches pueden usarse durante un 
máximo de 12 horas antes de desecharlos. Debe 
mantenerse muy bien hidratado mientras use este 
producto.

Advertencias:  Retire inmediatamente el parche si siente alguna molestia 
o irritación en la piel. No debe reutilizar los parches una vez retirados de 
la piel. Sólo para uso externo, no deben ingerirse. No use los parches en 
piel con heridas o dañada. Si sufre algún problema de salud, consulte a un 
profesional sanitario antes de usar los parches. No deben usarse si está 
embarazada o en período de lactancia. El producto debe conservarse a 
temperatura ambiente.
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NÁVOD NA POUŽITIE

Umiestnite jednu náplasť LifeWave X49TM na telo, na 
jedno z uvedených miest.

Náplasť nalepte ráno na čistú, suchú kožu. Náplasti 
je možné nosiť až 12 hodín. Potom ich zlikvidujte.
Keď budete používať tento produkt, dodržujte pitný 
režim a dostatočnú hydratáciu. 

Varovanie:  Ak sa objavia nepríjemné vnemy alebo podráždenie kože, 
ihneď odstráňte. Po odlepení z kože už náplasť nepoužívajte. Určené iba na 
vonkajšie použitie. Nepožívajte. Nepoužívajte na poranenúj ani poškodenúj 
kožu. Ak trpíte na nejaké ochorenie, máte otázky alebo obavy o svoje 
zdravie, poraďte sa pred použitím tohto výrobku s lekárom. Tehotné 
a dojčiace ženy nesmú výrobok používať. Izdelek je treba hraniti pri sobni  
temperaturi.
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SPOSÓB UŻYCIA

Przyklej jeden plaster LifeWave X49TM na ciele, w
jednym z pokazanych miejsc.

Plaster należy przyklejać rankiem na czystą i
suchą skórę. Plaster można nosić przez okres do
12 godzin. W czasie stosowania tych produktów
należy pamiętać o spożywaniu dużej ilości płynów. 

Ostrzeżenia:  W przypadku odczuwania dyskomfortu lub podrażnienia
skóry należy natychmiast usunąć plaster. Po usunięciu plastra ze skóry
nie należy go ponownie przyklejać. Stosować wyłącznie zewnętrznie.
Nie spożywać. Nie stosować na rany ani na uszkodzoną skórę. Przed
zastosowaniem plastrów, osoby ze schorzeniami, które mają pytania lub
wątpliwości dotyczące zdrowia, powinny skonsultować się z lekarzem.
Nie stosować w okresie ciąży lub karmienia piersią. Produkt powinien być 
przechowywany w temperaturze pokojowej.
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ARAHAN PENGGUNAAN 

Letakkan satu tampalan LifeWave X49TM pada 
badan, menggunakan salah satu lokasi yang 
ditunjukkan pada halaman 7. Tampalkan tampalan 
itu pada kulit yang bersih dan kering pada waktu 
pagi. Tampalan boleh dipakai hingga 12 jam 
sebelum dibuang. Pastikan anda sentiasa terhidrat 
semasa menggunakan produk ini. 

Penggunaan: Untuk memberikan rangsangan ringan dan sementara 
kepada titik akupresur yang menghasilkan peningkatan aliran tenaga 
dan kecergasan menyeluruh. Peranti ini adalah tampalan pelekat bukan 
transdermal.

Amaran:  Tanggalkan segera jika anda rasa tidak selesa atau kerengsaan 
kulit berlaku. Jangan gunakan semula tampalan setelah ditanggalkan dari 
kulit. Untuk kegunaan luaran sahaja. Jangan dimakan. Jangan gunakan 
pada luka atau kulit yang rosak. Tanya ahli profesional kesihatan sebelum 
menggunakannya jika anda mempunyai masalah kesihatan, apa-apa soalan 
atau kebimbangan tentang kesihatan anda. Jangan gunakan jika anda hamil 
atau menyusukan bayi. Produk untuk disimpan pada suhu bilik
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